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Аннотация 

Настоящий научный доклад посвящен детальному анализу концепции 

словосочетания как фундаментальной синтаксической единицы. Основное 

внимание уделено исследованию подчинительной связи — ключевому 

механизму, формирующему словосочетание. В работе рассматриваются три 

классических типа связи: согласование, управление и примыкание, с 

углубленным сравнительно-типологическим анализом на материале русского 

(флективного) и узбекского (агглютинативного) языков. Анализ включает 

подробные примеры и разбор лингвистических особенностей каждого типа связи 

в контексте разных грамматических систем. 

Ключевые слова: Словосочетание, подчинительная связь, согласование, 

управление, примыкание, синтаксис, флективные языки, агглютинативные 

языки, типологический анализ. 

 

Введение: Методологические Основы Изучения Словосочетания 

Словосочетание, наряду с предложением, является центральной единицей 

синтаксиса. В отличие от предложения, оно не обладает коммуникативной 

целостностью (не выражает законченную мысль), но служит для более 

детального, аналитического называния предметов, признаков или действий.      

Словосочетание базируется на неравноправной, подчинительной связи, где 

одно слово (главное) требует определенной грамматической или смысловой 

формы от другого слова (зависимого). По способу выражения этой зависимости 

классическая синтаксическая теория выделяет три основных типа 

подчинительной связи. Типологический анализ этих связей на примере русского 

(флективного, имеющего развитую систему падежей, родов и окончаний) и 

узбекского (агглютинативного, использующего аффиксы для выражения 

грамматических значений) языков позволяет выявить универсальные и 

специфические черты синтаксических механизмов. 

Типы Подчинительной Связи в Русском Словосочетании В русском языке 

выделяют три основных типа подчинительной связи в словосочетании: 

согласование, управление и примыкание. 
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Тип Связи Суть Связи Средство 

Выражения 

Согласование Зависимое слово уподобляется 

главному по роду, числу и падежу. 

Окончания 

зависимого слова. 

Управление Главное слово требует от зависимого 

постановки в определённом падеже (с 

предлогом или без). 

Окончания 

зависимого слова 

(падежи). 

Примыкание Связь только по смыслу. Зависимое 

слово не изменяется. 

Порядок слов и 

лексическое 

значение. 

 

Согласование (Согласуется по формам) 

Суть: Зависимое слово (обычно прилагательное, причастие, порядковое 

числительное, некоторые местоимения) принимает те же грамматические 

формы, что и главное слово (обычно существительное): род, число и падеж. 

При изменении главного слова, зависимое также меняет свое окончание. 

Пример 

Словосочетания 

Главное 

Слово 

(Влияет) 

Зависимое Слово 

(Уподобляется) 

Анализ Связи 

Новая книга Книга (ж. р., 

ед. ч., Им. п.) 

Новая (ж. р., ед. ч., 

Им. п.) 

Полное 

уподобление. 

Соседская девочка Девочка (ж. 

р., ед. ч., Им. 

п.) 

Соседская (ж. р., ед. 

ч., Им. п.) 

Полное 

уподобление. 

Идущие люди Люди (мн. ч., 

Им. п.) 

Идущие (мн. ч., Им. 

п.) 

Полное 

уподобление 

(причастие). 

 

Управление (Требует определённого падежа) 

Суть: Главное слово (чаще всего глагол, но также существительное, 

прилагательное или числительное) требует от зависимого слова постановки в 

строго определённой падежной форме (с предлогом или без предлога). При 

изменении главного слова, зависимое слово сохраняет свой падеж. 

Пример 

Словосочетания 

Главное Слово 

(Требует) 

Зависимое 

Слово (Падеж) 

Вопрос и 

Падеж 

Читать книгу Читать (глагол) Книгу (В. п.) Читать (что?) 

Беспокоиться 

оценками 

Беспокоиться 

(глагол) 

Оценками (Тв. 

п.) 

Беспокоиться 

(чем?) 
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Рассказ друга Рассказ (сущ.) Друга (Р. п.) Рассказ 

(кого?/чей?) 

Привычка к труду Привычка (сущ.) К труду (Д. п. с 

предлогом к) 

Привычка (к 

чему?) 

 

Примыкание (Связь только по смыслу) 

Суть: Связь осуществляется только по смыслу и порядку слов, без 

использования грамматических окончаний. Зависимое слово является 

неизменяемой частью речи. 

Зависимые слова при примыкании: 

 Наречия (быстро, очень, вчера и т.д.) 

 Деепричастия (улыбаясь, сидя, не останавливаясь и т.д.) 

 Инфинитив (учиться, работать) 

 Некоторые притяжательные местоимения 3-го лица (его, её, их) 

Пример 

Словосочетания 

Главное 

Слово 

Зависимое Слово 

(Неизменяемая часть 

речи) 

Тип Зависимого 

Слова 

Бежать быстро Бежать 

(глагол) 

Быстро Наречие 

Ехать, не 

останавливаясь 

Ехать 

(глагол) 

Не останавливаясь Деепричастие 

Желание учиться Желание 

(сущ.) 

Учиться Инфинитив 

Его пальто Пальто 

(сущ.) 

Его Притяжательное 

местоимение 

 

 

Углубленный Анализ Типов Подчинительной Связи . Согласование 

Механизм связи и определение: Согласование — это такой вид связи, при 

котором зависимое слово (как правило, прилагательное, причастие, 

местоимение, порядковое числительное) принимает те же грамматические 

формы (род, число, падеж), что и главное слово (обычно существительное). Это 

наиболее "жесткий" тип связи. 

Сравнительный и типологический анализ (Роль флексии): В русском языке 

(Классическое Согласование): Русский язык демонстрирует полное 

согласование. Изменение одной категории главного слова (существительного) 

автоматически влечет изменение окончания зависимого слова. 
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o Пример: красивая книга (ед. ч., ж. р., Им. п.) $\rightarrow$ красивой 

книгой (ед. ч., ж. р., Тв. п.). 

o Функция: Обеспечивает абсолютную связанность и целостность 

атрибутивной группы. 

В узбекском языке (Ограниченное Согласование/Примыкание): 

В узбекском языке, лишенном категории рода и развитой флективной 

системы падежей, классическое согласование отсутствует. 

Прилагательные, числительные и большая часть причастий выступают в 

неизменяемой форме, связываясь с существительным через примыкание 

по смыслу и порядку слов. 

o Пример: yaxshi uy (хороший дом) $\rightarrow$ yaxshi uyning 

(хорошего дома). Зависимое слово yaxshi остается неизменным. 

o Исключение (Эгализм): Элементы, близкие к согласованию, 

проявляются в изафете (типе подчинительной связи) при выражении 

принадлежности: Mening kitobim (Моя книга), где есть согласование 

по лицу/обладателю. 

УправлениеМеханизм связи и определение: Управление — это тип связи, при 

котором главное слово (чаще всего глагол, но также может быть 

существительное или прилагательное) требует от зависимого слова постановки 

его в строго определенной грамматической форме (падеже). Связь 

осуществляется через падежные окончания и, в русском языке, предлоги. 

Сравнительный и типологический анализ (Роль падежа и аффиксации): В 

русском языке (Развитое Управление): 

Русский глагол обладает мощной валентностью, которая диктует выбор 

падежа. Это управление может быть предложным или беспредложным. 

o Пример (Беспредложное): читать (что?) книгу (В. п.), гордиться 

(чем?) успехом (Тв. п.). 

o Пример (Предложное): говорить (о чем?) о работе (Пр. п. с 

предлогом). 

o Грамматический смысл: Выражает объектно-предикативные 

отношения, обусловленные лексическим значением главного слова. 

В узбекском языке (Агглютинативное Управление): 

В узбекском языке управление также является основным типом связи для 

выражения объектных отношений. Падежи (келишиклар) и послелоги 

(кўмакчилар, аналоги предлогов) служат средствами связи. 

o Пример (Прямое управление): darsni o'qimoq (читать урок/занятие 

— В. п.). 

o Пример (Косвенное управление): maktabga bordi (пошел в школу 

— Д. п.); do'st bilan gaplashdi (поговорил с другом — послелог bilan). 
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o Различия: В узбекском языке аффиксы (падежные окончания) 

присоединяются к основе, не меняя ее, что характерно для 

агглютинации. Послелоги также часто имеют более конкретное 

лексическое значение, чем русские предлоги. 

 Примыкание Механизм связи и определение: Примыкание — это наиболее 

"слабый" тип связи, при котором зависимое слово не имеет формальных 

грамматических показателей связи (окончаний, падежей), а связывается с 

главным словом исключительно по смыслу и порядку слов. Зависимое слово, как 

правило, является неизменяемой частью речи (наречие, деепричастие, 

инфинитив в некоторых случаях). 

Сравнительный и типологический анализ (Роль неизменяемых форм): 

В русском языке: Примыкание широко используется для выражения 

обстоятельственных значений. 

o Пример: быстро бежать (наречие); очень громкий (наречие меры); 

сказал улыбаясь (деепричастие). 

o Ключевая особенность: Порядок слов важен, но не всегда строго 

фиксирован (быстро бежать и бежать быстро). 

В узбекском языке:благодаря активному использованию неизменяемых форм, 

примыкание является одним из наиболее активных типов связи. 

o Пример: tez yugurmoq (быстро бежать — наречие); yaxshi o'qimoq 

(хорошо учиться — наречие); piyoda yurmoq (идти пешком — 

наречие). 

o Синтаксическая роль: Часто выражает образ действия, степень 

признака или время. В узбекском языке порядок слов "зависимое 

$\rightarrow$ главное" (tez yugurmoq) более фиксирован и 

обязателен, чем в русском, что компенсирует отсутствие флексии. 

Заключение 

Анализ типов подчинительной связи в словосочетании показывает, что 

согласование, управление и примыкание являются универсальными 

моделями синтаксических отношений, но их реализация напрямую зависит от 

типологии языка. 

 Флективный русский язык полагается на богатую морфологию 

(окончания, предлоги) для выражения согласования и управления. 

 Агглютинативный узбекский язык компенсирует отсутствие полного 

согласования активным использованием примыкания и строгим 

порядком слов, а также эффективным использованием падежных 

аффиксов и послелогов в управлении. 

Понимание этих механизмов является ключом к изучению синтаксической 

структуры любого языка, позволяя увидеть, как язык использует свои 
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грамматические средства для создания сложных и точных номинативных 

единиц. 
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